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COMPARATIVE ANALYSIS OF ASSOCIATIVE FIELDS DIFFERING
IN FIXATION CYCLE AS A MEANS FOR IDENTIFYING DYNAMICS OF A CONCEPT

Morel' Morel' Dmitrii Aleksandr, Ph. D. in Philology
Belgorod State National Research University
dmm?700@yandex.ru

The article argues that the changes of associative field in diachrony represent the dynamics of a similar concept. By the material
of Russian associative dictionary” and experimental data the author develops the models of the two associative fields of a stimulus
word —safety” comparison of which allows identifying some structural and meaningful and functional changes which the similar
concept had undergone for the last 25 years. The paper also reveals the correlation between the changes of some quantitative indica-
tors of the identified structural elements of an associative field and the dynamics of the appropriate cognitive features of a concept.

Key words and phrases: associative field; associate; dynamics of a concept; diachrony; clustering; safety.
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Pu1010rHYecKre HAYKH

B cmamve paccmampusaemes memagopuyeckas penpesenmayus konyenmocpepol « Henogex xax ouonozuueckoe
CYwecmeoy ¢ UCHOIb308AHUEM MEMAPOPULECKU NEPEOCMbICICHHOU CIMPOUMENbHOU IeKCUKU AH2IUIICKO20 U PYCCKO-
20 a3vik08. Ha ocnose nposedenno2o conocmasumenbHozo anamusa cnocobos mMemapopuieckoli penpeseHmayu
uccaedyemou KOHYenmocgepvl bl0enI0NCs KOHYenmyaibhslie Memagpopul, xapakmephsie 05 000UX A3bIKOS.
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MeTahopuIecKoe CTPYKTYPHUPOBAHHE.
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CTPOUTEJBbHASA JJEKCUKA B META®OPUYECKOMN PEIPESEHTAIIUN KOHHEIITOC®EPHI
«YEJOBEK KAK BUOJJOT'MYECKOE CYIIECTBO» B AHTJIMCKOM M PYCCKOM SI3bIKAX®

B naHHOW cTatbe MBI PAaCCMOTPHM pE3YJIBTaThl aHAIN3a WCIONB30BAaHUS METapOPHUYECKH IEePEOCMBICICHHOMN
CTPOWTEIBHON JIEKCHKH ISl penpe3eHTauu KoHuenrochepsl «HeaoBek kak OMOIOTHUECcKOe CYIIECTBO» B aHTIIMMH-
CKOM M PYCCKOM sI3bIKaX. B 0CHOBE METOOJIOTHYECKON U TEPMHUHOJIOTHYECKON 0a3bl HAIIErO MCCIEIOBAHMS JIeXKAaT
TIOJIOXKEHHMS! KJIACCHYECKOM TEOPHH KOHIENTyaIbHOWH MeTadopsl, paspadoranHoit k. Jlakoddom u M. [IxorcoHoMm [6]
1 Pa3BHBAaEMOH U JOMOJIHAEMOH MHOTOYUCICHHBIMU HCCIIEJOBAaHUAMHU B OTCUECTBEHHO M 3apy0eKHOM JTMHTBHCTHKE
(A. H. bapanos, 1O. H. Kapaynos, H. H. bonnsipes, A. II. Uynunos). CoriacHo TaHHOH TEOPHH KOHIENTYyalbHas
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MeTtadopa — 3TO MEPEHOC 3HAHWH W3 OJHON KOHIeNTyanbHOU cdeprl (koHIenTochepsl) B apyryto. B Hame# padote
KoHLenTocepa paccMaTpUBAETC KaK YIOPSIOYEHHAs! COBOKYITHOCTh KOHIIENITOB HAIlMM, 00pa30BaHHAs BCEMH I10-
TEHIUSAMH KOHIIENITOB HOCHTENS s3bIKa [2, c. 5], uMmeromas sapo (KOTHUTHBHO-NIPONO3UIMOHANIBHAS CTPYKTypa
KOHIIENTA), IPHUSICPHYIO 30HY (MHBIC JIEKCHUECKHE PENPE3CHTAIN KOHIIETITa, €r0 CHHOHUMBI U T.J1.) U niepudeputo
(acconmaTrBHO-00pa3HBIe penpe3eHTanuy) [3, c. 35].

Pe3ynbraThl MpOBEIEHHOTO MCCIIEA0BAHUS CBUAETENLCTBYIOT O TOM, YTO KaK B aHIVIMHCKOM, TaK M B PYCCKOM
S3bIKe, MeTa(opH3alHsl CTPOUTEIBEHOM JISKCHKU MIMPOKO UCIIOJNB3YeTCs Ul PeNpe3eHTAlN YelloBeKa Kak OHoio-
TMYECKOr0 CYIIECTBA: €ro BHEIIHHMX JAaHHBIX, aHATOMUYECKOTO YCTPOMCTBA, (PU3NYECKOrO Pa3BUTHUS, COCTOSHUS
3J0pOBBS. DTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O BO3MOYKHOCTH BBIACICHHUS B 000MX SI3bIKaX KOHLeNTyanbHOU MeTadopsl YE-
JIOBEK — OTO 3J1AHUE, kotopast 3KCIUIMIUPYETCs MHOXECTBOM MeTadopudyeckux BoipaxkeHnid. Konnent 3J]A-
HUE MoseT crioco0CTBOBATh OCMBICIICHUIO HE TOJIBKO TEJIOCTIOKEHHUS YeJIOBeKa B [IEJIOM, HO M OTHENBHBIX €ro 4a-
creil. [lo aHanmorum co 31aHUEM TeJIO YeJIOBeKa MPEACTAaBISETCS KaK MMOCTPOWKA, COCTOSIIAs U3 CTPYKTYPHBIX CO-
cTaBHBIX 4acTeil. Tak, HampuMep, roJIoBa YeNOBeKa acCOLMUPYETCs ¢ BEpXHEH 4acThlo 3IaHUS: IOTOJOK, YepaaK,
KYIOJ, KpBIIIa — B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, KPBIIA, OAlIHs, YepAaK; KOJOKOJIbHS — B PYCCKOM si3bike: The wheels of his
Happiness Machine spun whirling golden light spokes along the ceiling of his head [4, c. 39] / (6ykB.) 3o10muie
CRUYbL KOIEC €20 MAWUHbL CYACIbSL KPYUCULUCL IO ROMOTKY €20 207108bl (30ecs u danee nepeod asmopa — /. M.);
thatch (comoMeHHas Kpblima), MeTahOPUIHO IPEACTABISIET TYCTHIE BOJOCHL. VIpOHWYHBIC BBIPAaKEHUS PYCCKOTO
SI3BIKA Kpbluia noexana, 6e3oauwiennulii, OAuHIO CHecllo, YepoaK Ccvbexan, 4epoaK cHecio, muxo wugepom wypua,
Kpbluia edem He chnewid;, co cgoell KOJOKOIbHU;, a TakKe aHrIuickoro s3bika: Gerald had a long grey beard and
a shiny bald dome [5, p. 458] / V [ocepanvoa bvina onunnas cedas 6opooa u baecmawas avicas makyuwka (Oyks.
Kynon); garret (OyKB. uepOax) B QHITIMHCKOM SI3bIKE B 3HAUCHUU 2071084, TAKKE WUTIOCTPUPYIOT MPEACTABICHUE
0 YEJIOBEKEe KaK O CTPOCHMH, KaK U CaMO CYLIECTBHUTEIILHOE CHpOoeHue, YyoTpedisieMoe Ui OnucaHus QUrypsl,
CJIOXKEHHMS YacTel Tella MOXKET CIYKHTh KaK HIUTFOCTPaLys JaHHON MBICIIH.

BHemrHuid BU YeJI0BeKa 10 aHAJOTUH C BHEITHAM BHJIOM 3/IaHUS B AHIUIMHCKOM SI3bIKE MPEICTaBIACTCS KaK (a-
can: All that jollity is just a facade [8, p. 493] / (OykB.) Bce amo secenve — uwub paca.

[Ipu OTCYTCTBUH OTBETHOW PEaKIMU OT YeJOBEKa, KaK B aHIVIUIICKOM, TaK M B PYCCKOM SI3BIKE B NPOTOTHITHOM
CUTYyaIH YeJI0BEK MeTa(opHuyecKy penpe3eHTupyercs kak crena: like talking to a brick wall [Ibidem, p. 1609] /
(OYKB.) Kax pazeosapusams ¢ KUpNUYHOU CHEHOU, Kak 06 cmeHKy copox [1, c. 1266].

B koHuenrocepe aHrIHICKOTO s3bIKAa MPEACTABICH SIMHUYHBIA Cllydail MeTa)OpUYEeCKOro NePeOCMbICICHHS
YelnoBeKa Kak JBEPHOTO KOCSKa MPU XapaKTEPUCTHKE €ro TIIyXOThl B KOMIAPAaTHBHON MeTadOpHYecKOl HIaHoMe
deaf as a doorpost [8, p. 355] ((OykB.) enyx kak Kocak).

ITockoIBKY YeNoBeK B 000MX SI3BIKaX OCMBICIIACTCS KaK 3J[aHHe, COOTBETCTBEHHO, TAKOKEe KaK M 3JaHHE €ro MOXK-
HO TMOCTPOUTH U MepecTpouTh: He seemed so old ... endlessly old, built up of layers of disillusion, going down in
him generation after generation, [7, c. 29]... / (0ykB.) Kazanocs, on 6vi1 max cmap ... 6eckoneurHo cmap, HOCmpoeH
U3 HECKOIbKUX NIACMO8 PA304aApO6anuUsi, KOMopble NEPexoounu K Hemy U3 NOKONEHUs 8 NOKOJIEHUE; OP2aHU3M ne-
pedicusaen momanbHy NEPeCMpPoiiKy; CIPOUMebHbLI MAMEPUATT OP2AHUSMA.

Jlnst cTpOUTENBCTBA 3/1aHKsl TPeOyeTCsl CTPOUTENbHBIN MaTepuai. Tak, IpH ONMMCAHUU OTIEIbHBIX YacTed 4eino-
BEUECKOI0 TeNa B KOHIeNTochepe PycCKOro A3bIKa: Henvie anebacmposuie pyku, nievu 1, c. 34]; mpamopnasn wes,
mpamopnote niequ [Tam xe, c. 561], 6enompamopnste pyxu, noeu [Tam xe, ¢. 70] akTyanusupyercs cema MaToBO-
Oesoro 1Bera Mpamopa U anebactpa. EXUHUYHBIN citydail KOHIENTYanbHOH MeTadOpH3aliK CTPOUTEIBHOIO MaTe-
pHaa s IpeICTaBICHNUS YeJIOBeKa PE/ICTABIICH B aHIIMICKOM SI3bIKE CYIIECTBUTEIBLHBIM putty (OKOHHASL 3AMA3KA)
B MeTadopudeckoM BelpakeHuu (like) putty in somebody's hands — to be easily controlled or influenced by someone
[8, p. 1151] / (OykB.) 6vimb 3aMaskoii 6 pyKkax Ko2o-ubo — Je2Ko No00asamvCsi KOHMPONIO ULU GIUSHUIO,
B KOHTEKCTE KOTOPOr'0 pean3yeTcs MOTCHIMAIbHAS ceMa JIETKOH YIPaBIsSeMOCTH, BO3/ICHCTBHUS, BIUSHUSL.

3/1aHre MOXKHO TIpeTHAMEPEHHO Pa3pyLINTh, MM OHO MOXKET PYXHYTh B CHIIy KaKUX-JTH0O 00CTOSTENbCTB, TaK U
YEeJIOBEK, U ero (pU3NYecKOoe COCTOSHHE B IPEICTABICHUHN HOCHTECH aHTJIMHACKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB MOXET pas-
pyumuThess Wik pyxuythb: [ ended up collapsing with exhaustion [Ibidem, p. 265] / (0ykB.) 3akonuunoce s3mo mem,
umo s pyxXHyn om ucmouwjenuss; to ruin one ‘s health / pazpywmamas 30oposve; pazpywams ceos [1, c. 1081].

[Mocne nepeHeceHHO OOJIE3HM UYENIOBEK BOCCTAHABIMBAST CHJIbI; B KOHLENTYaIbHONW KapTHHE MHpa HOCHTENEH
AHTJIMICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, YEJIOBEK, NEpeHeCIINi Kakoe-To 3a00JeBaHNe, IEPEOCMBICIIMBACTCS KaK pa3py-
LIEHHOE WJIM 00BeTHIajoe 3JlaHue, KOTOpOMY TpeOyeTcs PEeKOHCTPYKLUsS WM BoccTaHoBiieHue: You need lots
of fresh fruit to help build you up [8, p. 177] / (OykB.) Bam uysicno muo2o ¢ppykmos, umobuvl 60CCMaAHOBUMbCA; 60C-
cmanasnusamy cunvl nocie 6onesnu. Taxke W yKperuleHHe OpraHu3Ma, U IoJAepKaHne ero GU3nueckux CHil ac-
COLIMMPYETCS B AHTJIMHCKOM S3BIKE C TMOCJICJOBATENILHBIM IOCTPOEHHEM 31aHus: These exercises are good
for building up leg strength [Ibidem] / Dmu ynpasicnenus nonesuvt 05 ykpenaenus ((0yxe.) eplcmpausanus) cuivl
Hoz; body building (600ubunoune (OykB.) cmpoumenscmeo mena).

Crapblii, HEeMOIHBIH, APSXJIBIA WK pa30NTHIi 00JIE3HBIO YEIOBEK MPEACTABISETCSI B PyCCKOM SI3bIKE KaK PyHHA
WJIM pa3BalliHa — OCTATKH Pa3pYIICHHOTO CTPOSHHUS: npedpamuics 6 pyuHy, npespamuics ¢ pazeanuny [1, c. 1061].

B cBoeil mpakTHYECKOH JEATENFHOCTH YeJIOBEK CO3/AeT Pa3jIMYHBbIE THIBI 3/1aHHUH, MOCTPOEK, COOPYKEHHH.
VYcroiunBasi aHaJOTHs BOCIPHSATHS YeJOBEKa KaK 3/aHMs, IPOCIeKHBaeMas B 00OMX SI3bIKaX, CBHACTEIBCTBYET U
0 HAIMYUHK B aHTporocdepe Meradopu3aIvi JEKCHKH, 0003HAYArOIEH THITHI 31aHUi, VISl pelpe3eHTaluy BUICHHS de-
JI0BeKOM camoro cebs1. Hanpumep, QyHKIMOHANBHAS aHAJIOTHS IPOCIIEKUBACTCS B CIEAYIOLIMX MPUMEpax aHIIMHCKOTO
s3pIKa: a pillar of strength / support ((OykB.) cmoan noddepoicku), TaKKe Kak U B PYCCKOM SI3BIKE. CIRONbL 00uecmsa,
cmonnsl Hayku. TIpoWUTIOCTpUpPYEeM JaHHYIO MBICIE €Ille HECKOJIBKMMHU TpuMepami: ...she became a tall lighthouse
sending out kindly beams which some took for welcome instead of warning against the rocks [10, c. 146-147] /
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(OYyKB.) ...oHa cmana 6biCOKUM MAAMHUKOM, Jy4U KOMOPO20 MHO2Ue NPUHUMATY He KaK npedocmepedicenue 0 npu-
OUdICArOWUXCsT CKAax, a Kaxk opydceniobnoe npusemcemeue;, She was a beacon of hope in troubled times / (OykB.)
B cmymuvie epemena ona 6vi1 maamuukom Haoedxcow [5, p. 134], Takxke Kak U IEPEHOCHOE YIIOTPeOICHUE CyIIe-
CTBHUTEJILHOTO MasIK B PYCCKOM SI3bIKE JJIsl 0003HAUCHUSI KOTO-TM00 MJIM 4ero-inbo, yKasblBaIOIIEro MyTh K YeMy-
7100, SABJSAIOMEMYCSI CHMBOJIOM Yero-Ji00 ImepesoBoro, IporpeccuBHOro [1, ¢. 527]. B aHTIHiACKOM SI3bIKE BO3MOX-
HA TAaK)KE XapaKTePHCTHKA YCIOBeKa Kak OamrHu: fower of strength ((OykB.) éawns cunvl); Picasso is a towering
figure in the 20" century art [8, p. 1523] / (6yxs.) ITukacco xax 6awns 6o3svluaemcs: nad uckyccmeom XX sexa. Ax-
Tyanu3aluysi MMOTEHINAJIbHOW CEMbl BBICOKOTO apXHTEKTYPHOTO COOPYKEHHSI MPOMCXOJHUT INpU MeTadhOpHIECKOM
OCMBICIICHUH B aHTJIMHCKOM SI3BIKE YEJIOBEKA BBICOKOTO POCTa Kak OalrHu nim Hebockpeba, a 4eIoBeKa HEBBICOKOTO
pOCTa Kak JIauyru WM OYAKH, XOTS 3TOT THUI MeTaOpUUECKOTo MepeHoca SBISETCSl HEpeTyIsIpHbIM, CKOpee, eu-
HUYHBIM CITy4aeM aBTOPCKOW 0Opa3Hoit metadopsl: She towered over her diminutive husband like a skyscraper over
a shack [9, c. 9] / (0ykB.) Ona 6036b1UIANIACL HAO MYIHCEM HEBLICOKO20 POCMA, KAK HeOOCKped Hal aauyzou. Taxoxe
KaK ¥ B PyCCKOM SI3bIKE YEJIOBEK OUCHB BBICOKOTO POCTa METa(OPUIECKH PEIPE3CHTUPYETCS KaK KalaHud.

[MockoneKy oHMM K3 (QyHKIMOHAIBHBIX Ha3HAYCHUH 3/1aHUS SIBISICTCS pa3MEIleHUE, PacceIeHHe XUIbIOB, TO U
B QHTJIMICKOM SI3BIKE BO3MOYKHA MOJOOHAS aHAIOTHS B paMKax KoHrenTtyansHoi Metapops YEJIOBEK — OTO 3/1A-
HUE: A piece of meat lodged in his throat [8, p. 841] / Kycouex msaca pazmecmuncs ((OykB.) 3acenuncs) y He2o 6 copie,
The bullet is still lodged in her brain [Ibidem] / ITyna oo cux nop naxooumcs ((OyKB.) npostcusaem) y Hee 8 207108e.

[Ipu cTpouTenbCcTBE U PEMOHTHBIX paboTax 3/1aHHs BHELIHSS W BHYTPEHHSSI CTOPOHA CTEH, NMOTOJIKH MOKPBIBA-
IOTCSI CIIOEM IITYKATYPKH JUIS CKPBITHSA M3bSHOB M OJTHOBPEMEHHO NPHIaHUA Oojee SCTeTHIHOrO BHA, KaK B CIy-
Yyae ¢ JIEKOPAaTUBHOW WM (acasHOM mTyKarypkoi. KoHIlenTyaqbHOe OCMBICIIEHHE YEIOBeKa Kak 3[aHusl Croco0-
CTBYET W TIPEICTABJICHHUIO O HAJOXEHUHM MaKMsKa Kak 00 OTHENOYHBIX PaboTax BHEIIHEW CTOPOHBI 3AaHUS. JTOT
TUI KOHLENTYaJIbHOI'O MeTa(opUUEecKOro MepeoCMbICICHUs MPEACTABICH B HAIIEM HCCIIENOBAHUM €IUHUYHBIMU
npuMmepaMu. Tak, B QHIVIMHCKOM S3bIKE NAaHHBIM CiIydail NEpeoCMBICICHUS TPEICTaBJICH CYLIICCTBUTEIBHBIM
foundation-cream (xpem-miynapa (OykB.) xpem-ghynoamenm), KOTOpPOE IPOBOIUT AHAIOTHIO MEXAY IMPOIECCOM
HaJIOXKEHUsI MAKMSDKA U CTPOUTENBCTBA 3/IaHMs1, 00a U3 KOTOPBIX HAYMHAIOTCS C 3aKinaaku GpyHaameHTa. B pycckom
SI3BIKE TTIAr0Jl WiMyKamypums ¢ OTTEHKOM HPOHHU UMEET 3HAYCHUE 37I0yNOTPEOICHNS KOCMETHKOMN, MTOKPBITHS JIUIIA
Ype3MEPHBIM CclIoeM KocMeTHKU. CyLIeCTBUTENBHOE Heniid, TOMUMO OeNoi MUHEepalbHOM KpacKd, UMEeT U MeTa-
(opuieckoe 3HaUYCHUE OETOT0 KOCMETHIECKOTO BTUPAHUS A1 JIMLIA.

Meradopuzaiys CTPOUTEIBHOM JISKCHKU JOCTATOYHO IMPOAYKTHBHA M B c(hepe aHATOMHYECKOW TEPMHHOJIOTUH,
Harpumep: the roof of the mouth (nébo (OyxB.) kpwiua pma) [Ibidem, p. 1233]; atrium (npedcepoue, nazyxa, omeepcmue
oponxuonvt (0ykB.) ampuym) [Ibidem, p. 74]; chamber of the eye (kamepa 2naza) [Ibidem, p. 222]; cell walls (k1eTodHbIie
cmenku) [Ibidem, p. 1608]; the wall of the stomach (cmenka scenyoka), an artery wall (cmenka apmepuu) [Ibidemy];
arch (c600 cmonuwt) [Ibidem, p. 59]; spinal column (noséonounux (6ykB.) cnunroti cmond) [Ibidem, p. 368]; npedosepue
6 ywnHom nabupunme [1, c. 958], npeddsepue pomogoii obracmu [Tam xe), amaanm — NepBHIA MICHHBINA TO3BOHOK, CO-
YJICHSIOLIHMIACS ¢ YepEeTioM Y YeIoOBeKa U BBICIIIMX MO3BOHOYHBIX [Tam xe, c. 51], Hocosasn nepezopooka [Tam xe, c. 798],
nepezopooxa mexncoy diceryoouxamu cepoya [Tam e, 1adupunm — BHyTpEHHEE YXO TIO3BOHOYHBIX JKUBOTHBIX U YeJI0-
BeKa, BBITIONHsItONIee (DyHKIIMK OpraHa cityxa i paBHOBecHs [ Tam e, c. 484, yemenm — KocTHas TKaHb, OKPBIBAIOILAS
KOpEHb U IeHKy 3y0a [Tam xe, c. 1460], nozeonounwiii cmoné [Tam xe, c. 890].

Takum 00pa3oM, NPOBe/ICHHBIN aHaIN3 MeTa()OPH3ALUK CTPOUTEIHHOI JIEKCHKH B aHIJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bI-
KaXx MOKa3bIBAET BHICOKYIO aKTHBHOCTh U MPOAYKTHBHOCTH €€ MCIOJIB30BAHMUS B CTPYKTYPHUPOBAHUH TIPEJICTABICHUN
0 (H3MOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX UesioBeKa. B OOJIBIIMHCTBE KOHTEKCTOB (DYHKIIMOHUPOBAHUS MeTaopa BbINOJI-
HSIET KOTHUTHBHYIO (DYHKIMIO, BO3HHKAS B pE3yJIbTaTe CEMaHTHUECKOTO CIBUIa B COYETaHMH cI0B. [IoMUMO KOrHH-
TUBHOH (DYHKIMH OTMETHM HOMHHATHBHYIO (YHKIHIO (POPMHPOBaHHMS JIEKCHUYECKOIO COCTaBa paccMaTpHBaEMbIX
SI3BIKOB, @ TaK)Ke 00pa3Hylo, XapaKTEepHYIO B OOJIbIIECH CTENIEHH AJIs1 HANOCTHII aBTopa. KosnmyecTBeHHBIH comocTa-
BUTEJIbHBIA aHAIN3 KOHTEKCTOB (DYHKIMOHHPOBAHMS MeTapOPHUYECKH MEPEOCMBICICHHBIX JEKCEM CTPOMTEIbHOM
JIEKCHKH TTOKA3bIBAET, YTO B METa(h)OPHUECKOH penpeseHTanny KoHuenrocheps! «HeroBek Kak OHOJIIOrHYECKOE CY-
LIECTBO» HaOIfoaeTcs peobliailaHue JISKCEM aHTIIMHCKOro si3blka. BeposTHo, 3T0 00bscHsETCsS TeM (GakToM, 4To
MEHee NMparMaTu4Hoe U Oojiee SMOIMOHAIFHOE KOTHUTHBHOE CO3HAHME HOCHTENIEH PYCCKOTO sI3bIKa 00paIaeTcs
K ApyruMm cdepam B Lelisix MeTadopHUecKoil penpe3eHTannyd OMOJOrHMYecKUX OCOOCHHOCTEH YesoBeKa, BhIOMpas
B KQU€CTBE aCCOI[MaTHBHONW OCHOBBI 300MOP(hHYIO Win pUTOMOPPHYIO MeTadopy.
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CONSTRUCTION VOCABULARY IN THE METAPHORICAL REPRESENTATION OF A CONCEPTUAL
SPHERE “HUMAN BEING AS A BIOLOGICAL CREATURE” IN THE ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES

Murtazina Dilyara Akhnafovna, Ph. D. in Philology
Nizhnekamsk Institute of Chemical Engineering (Branch) of Kazan National Research Technological University
sha-dilyara@yandex.ru

The article examines metaphorical representation of a conceptual sphere -Human being as a biological creature” using metaphor-
ically reconsidered construction vocabulary of the English and Russian languages. On the basis of the conducted comparative
analysis of the means for metaphorical representation of the investigated conceptual sphere the author distinguishes conceptual
metaphors typical for both languages.

Key words and phrases: concept; conceptual sphere; metaphorical representation; conceptual metaphor; metaphorical structuring.
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Duioa0rnyecKne HayKu

Cmambs noceéaujena u3yueHuro nepesooyecKux CUHMAKCUYeCKUX Mmpancoopmayuii UHQOPMAMUBHbIX MeKCmos,
onybaukosanuvix Ha caiime tatar-inform.ru. Ocoboe 6HUMAaHUe YOeusiemcsi aHaau3y OCHOGHLIX GUO0E CUHMAKCUYe-
CKUX mpancgopmayuii 8 nepegooe ¢ pyccko2o Ha MamapcKuill A36iK Ha yposHe crosocodemanuti. Ha ocnose gpax-
MUYECKo20 Mamepuaila GbiA6IAI0MCcs AKMUGHbIE NePesodYecKue mpanchopmayuu, makue KaxK 3amend, nepecma-
HOBKA, onyuweHue cl1060COYemAaHusl.

Kniouesvie crosa u qbpa3bz: Cy6CTaHTI/IBHI:-Ie CJIOBOCOYCTAHUA, TIJIarOJIbHBIC CJIOBOCOYCTAHHsA, CHHTAKCHYCCKadA
TpaHC(i)OpMaLII/IH; 3aMCHa, ,Z[O6aBJ'I€HI/Ie; MEPECTAHOBKA, OITYIICHUC.
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OCOBEHHOCTHU ITEPEBOJA CJ[OBOCO‘IETAHI/IFI
B IEPEBO/IHBIX TEKCTAX HA CAWTE TATAR-INFORM.RU*

Crerdryeckoii 0COOCHHOCThIO HH(DOPMAIIMOHHBIX TEKCTOB HOBOCTEH W3 WHTEPHETA, OKA3bIBAIOIICH BIIMSHUE
Ha MpPOIECC MEePEBO/Ia, ABJSIETCS MX ra3eTHO-WHGOPMAIMOHHBIH cTiiab [3]. OCHOBHas 3aaada MaTepPHaOB 3TOrO
CTHJIS 3aKJTFOYAETCsI B COOOIICHUH ONPEACTICHHBIX (haKTOB U CBeAeHUH. Peusb HAeT 06 00mIecTBEHHO-ITOTUTHICCKIX,
SKOHOMHYECKUX, CONHANBHO-KYIBTYPHBIX COOBITHSX, JOCTYITHBIX JJIS IIMPOKOTO Kpyra YuTaTesell. YmoTpebicHue
KITUIIIE ¥ HEOJIOTU3MOB, ab0peBuaTyp, (hpa3eorornieckux cOYeTaHu, CIIeHATFHBIX TEPMHUHOB, CBS3aHHBIX C MOJIU-
THYECKOH M roCylapCTBEHHOH NESATEIhHOCTRIO, a TAK)KE MCIIOJF30BaHHE IIIar0JbHBIX BPEMEHHBIX (POPM, CIIOKHBIX
MIPEUTOKEHUH, TIPHYACTHRIX WU JECTPHYACTHEIX 000POTOB, TACCHBHBIX KOHCTPYKLHUH SBIAIOTCS CIIEIH(UICCKUMHU
SI3BIKOBBIMU OCOOCHHOCTSIMU HH()OPMAITMOHHBIX TEKCTOB [3, ¢. 32; 4, c. 100].

B paMkax naHHOW CTaThbW MBI TMOMBITAEMCS PACCMOTPETHh Pa3IMUYHbIC BUIBI CHHTAKCHUYECKUX MpeoOpa3oBaHUN
Ha YpOBHE CJIOBOCOYETaHMH KaK CPEACTB AOCTIKEHMS aJeKBaTHOCTH INepeBoja. McciaenoBaHnue npoBeIeHO Ha Ma-
TepHase MepeBOIHBIX TEKCTOB, OMyOIMKOBAaHHBIX Ha caiiTe tatar-inform.ru [8]. B kauecTBe mpeaMera UCCIeI0BAHMUS
ObUT BHIOpAH MPUEM CHHTAKCHYECKUX TpaHCcHOpMAIHii 1JIsi maphl «PYCCKUHA M TATAPCKHUM SI3BIKA» U 3TO COCTABJISIET
MPaKTUYECKYIO IIEHHOCTh MPEICTaBIsIEMON PabOTHI.

Lempro IepeBoI4ECKOTO TPOIIecca SIBISIETCS CO3JAHNE TEKCTa Ha IEePEBOISIIEM SI3bIKE ITPU MaKCUMAaJIBHO BO3MOXK-
HOU CMBICIIOBON OJIM30CTH UCXOIHBIX TEKCTOB W IEPEBOJIA PU MUHUMAJIBHBIX IMOTEPSX HA KOMIIOHCHTHOM, CTPYKTYp-
HO-TPAaMMAaTHYECKOM M CEMaHTHUYECKOM YpOBHsX. OJTHUM CJIOBOM, IEPEBOJUUK CTPEMUTCS IOCTUYb BHICOKOTO YPOBHS
9KBUBAJICHTHOCTH TiepeBoaa. OJHAKO HE BCEr/ia TEKCTHI IEPEeBOAa U OPUTHHANIA MOTYT OBITh KOMMYHHKATHBHO-
PaBHOLEHHBIMU. B OCHOBHOM, BONPOC MEePEBOAYECKON SKBUBAIEHTHOCTH CBSI3aH CO CJIOKHBIM MPOLIECCOM HAaXOXKIECHUS,
OIICHKH U 0TOOpa SKBUBAJICHTHBIX €MHUI. UacTo MepeBOUUKY IPUXOANUTCS UCIIONB30BATh BECh CBOI Oarak 3HAHWHA U
YMEHHH, 9YTOOBI MPAaBMIIBHO MOZ00PaTh HEOOXOMMYIO JISKCHIECKYIO MIIH TPaMMAaTHYECKYIO €TMHUILY, H TOOUTHCS K-
BHUBaJICHTHOTO TiepeBoza [2]. B 3amauy nepeBoiunka BXOJHUT HE TONBKO OTHICKAHUE SKBUBAJICHTHBIX COOTBETCTBHM IS
nepeayd KOMMYHUKATHBHOM YCTaHOBKY OTIPABUTEINS, HO M MPEJOCTABICHUE TTOMYIATENI0 HEOOXOIUMBIX MOSICHEHHH,
KOT/Ia Ha ITyTH MPABWJILHOTO BOCTIPUSITHS IIeJIel OOIIEHHS CTOSIT MEXKYJIbTYpHBIC paziwaus [1, ¢. 94].

Kak npencrasnsiercs, 1y YCHEITHOTO BRITIOJHSHUS MTEPEBOJIA B YCIOBUAX COBPEMEHHOTO 0OMeHa MHpopmManuen
HE0OX0IMMO MPaKTUIECKOE BIAICHUE PAa3INIHBIMU TIPUEMaMH TIepeBoIa.

B cuHTaKcHCe PyCCKOTO M TATAPCKOTO S3BIKOB IPU OOLTHOCTH TITYOUHHOM CTPYKTYPHI CHHTAKCHISCKUX KOHCTPYK-
Ui yCIiemmHO (YHKIMOHHUPYIOT pasHble CTPYKTYphl. [IpojenaHHEBI B padOTe COMOCTABHTEIBHBIA aHAJH3 BBIIBIII
3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIIMOHAIIBHO-CTPYKTYPHBIX COOTBETCTBHHA M PACXOXKICHUA PYCCKOTO M TaTaPCKOTO SI3BIKOB.
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